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CONTRATO No. 9812017 
LIBRE GESTIÓN No. 3512017 

"ADQUISICIÓN DE MEDICAMENTOS PARA EL USO DEL SISTEMA DE EMERGENCIAS MEDICAS 

(SEM) y CENTROS PREVENCION Y TRATAMIENTO DE ADICCIONES (CPTA)" 

ELVIA VIOLETA MENJÍVAR ESCALANTE, de sesenta y seis años de edad, Doctora en Medicina, del domicilio de 

San Salvador, Departamento de San Salvador, portadora de mi Documento Único de Identidad número cero un millón 

ochocientos veinte mil seiscientos ochenta y tres — cero; con Número de Identificación Tributaria cero cuatrocientos dos 

— doscientos veinte mil ochocientos cincuenta y uno - cero cero uno — siete; actuando en mi calidad de Presidenta del 

Consejo Directivo del Fondo Solidario para la Salud y Representante Legal del Fondo Solidario para la Salud, personería 

que legitimo con: a) Ejemplar del Diario Oficial número DOSCIENTOS TREINTA Y SEIS Tomo número TRESCIENTOS 

SESENTA Y CINCO de fecha diecisiete de diciembre del año dos mil cuatro, en el que se publica el Decreto Legislativo 

QUINIENTOS TREINTA Y OCHO que contiene la Ley Especial para la Constitución del Fondo Solidario para la Salud, la 

cual en su artículo seis literal a" establece que el Ministerio de Salud Pública y Asistencia Social ahora Ministerio de Salud 

de acuerdo al Decreto Ejecutivo número cinco, publicado en el Diario Oficial de fecha doce de enero del año dos mil 

once, será el Presidente del Consejo Directivo del Fondo Solidario para la Salud y ejercerá la Representación Legal del 

FOSALUD; b) Ejemplar del Diario Oficial número OCHO Tomo número TRESCIENTOS NOVENTA, de fecha doce de 

enero del año dos mil once, en el que se publica el Decreto Ejecutivo Número CINCO, Reformas al Reglamento Interno 

del Órgano Ejecutivo, y que en su articulo uno de la reforma sustituye en el artículo veintiocho del Reglamento, el 

número DIEZ por el de: "Ministerio de Salud"; y c) Ejemplar del Diario Oficial Número NOVENTA Y NUEVE Tomo 

Número CUATROCIENTOS TRES de fecha uno de junio del año dos mil catorce, en el que se publica el Acuerdo 

Ejecutivo Número DIEZ emitido por la Presidencia de la República, en el que consta mi nombramiento como Ministra de 

Salud y por ende Presidenta del Consejo Directivo del Fondo Solidario para la Salud y Representante Legal del Fondo 

Solidario para la Salud y que en lo sucesivo y para los efectos de este Contrato me denominará el FONDO 

SOLIDARIO PARA LA SALUD o simplemente "FOSALUD"; 

sociedad de la sociedad "GRUPO PAILL, SOCIEDAD ANONIMA DE CAPITAL VARIABLE", que se abrevia "GRUPO 

PAILL, S.A. DE C.V.", con Número de Identificación Tributaria cero seis uno cuatro - uno cinco uno dos cero cero 

uno cero cinco — cuatro, de nacionalidad Salvadoreña, del domicilio de San Salvador, calidad que compruebo mediante: a) 

Testimonio de Escritura Pública de Constitución de la Sociedad 'GRUPO PAILL, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL 

VARIABLE", que se abrevia "GRUPO PAILL, S.A. DE CV", otorgada en la Ciudad de San Salvador, a Fas diecisiete horas 

del día cinco de diciembre de dos mil, ante los oficios notariales de Ricardo Batista Mena; la cual se encuentra inscrita en 
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Amalud EL SALVADOR 
UNAMONOS PARA CRECER 

INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO: El Fondo Solidario Para la Salud se reserva la facultad de interpretar el 

presente contrato, de conformidad a la Constitución de la República, la LACAP, el RELACAP, demás legislación aplicable, 

y los Principios Generales del Derecho Administrativo y de la forma que más convenga a los intereses del FOSALUD con 

respecto a la prestación objeto del presente instrumento: pudiendo en tal caso girar las instrucciones por escrito que al 

respecto considere convenientes. El/la contratista expresamente acepta tal disposición y se obliga a dar estricto 

cumplimiento a las instrucciones que al respecto dicte el FOSALUD. Ç,4,SULA_VlGESIM. MARCO LEGAL: El 

presente contrato queda sometido en todo a la LACAP. RELACAP, la Constitución de la República, y en forma subsidiaria 

a las Leyes de la República de El Salvador, aplicables a este contrato. CLÁUSULA VIGÉSIMA PRIMERA. 

NOTIFICACIONES Y COMUNICACIONES: La o él contratante señalan como lugar para recibir notificaciones en 

novena Calle Poniente entre la setenta y tres y setenta y cinco Avenida Norte número tres mil ochocientos cuarenta y 

tres, Colonia Escalón, San Salvador y La o él contratista señalan para el mismo efecto la siguiente dirección Octava 

Avenida Sur y  Decima Calle Oriente Numero cuatrocientos setenta, San Salvador, números de teléfono de contacto dos 

dos tres uno - uno seis dos siete. Todas las comunicaciones o notificaciones referentes a la ejecución de este contrato 

serán válidas solamente cuando sean hechas por escrito en las direcciones que las partes han señalado. En fe de lo cual 

suscribimos el presente contrato en dos originales, en la ciudad de San Salvador, Departamento de San Salvador, a los 

veintiuno días del mes de septiembre del año dos mil diecisiete. 
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Dra. Elvia Vible/# enjívar Escalante 
"Presidenta d1 o sejo Directivo 

	

Representante L9.aI/del 	do Sol¡ 	io para 

La (ludAFOSALU 
./ "Cohtratante" 
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GRUPO PAuL, S.A. DE C.V." 
"Contratista" 
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